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【発表概要】 

2010 年 4 月に大幅改訂された中国特許データベース CNIPR は、商用データベ

ースでは得られない中国特許の情報源の１つとして実務でもかなり活用されている。

改訂の概要については INFOPRO2010 で紹介したが、実務に有益な以下の項目に

ついて詳細を検証したので報告する。 
(1)クロス言語検索：英語検索で中国特許を抽出、(2)概念検索、類似特許検索：短

文から関係特許を抽出、(3)解析機能：単なるランキングだけでなく、発明者グループ

の解析など本格的な解析も可能となっている。 
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はじめに 
 中国特許データベース「CNIPR」が

2010 年 4 月、機能を一新してリリースさ

れた。その新機能の概要については

INFOPRO2010 で報告した。CNIPR
は、中国特許庁の中国語データベース

SIPO と異なり、数多くの検索・表示機能

を搭載している。データの収録が充分な

こと、収録のタイムラグがないことは、い

ずれの商用データベースにも優る点で

あると共に、下記のような機能を有する

データベースである。 
 
SIPO にはない従来の CNIPR の機能 
・全クレーム、全文検索 
・登録特許検索 
・失効特許検索 
・近接演算子の利用 
・コマンド検索 
 
CNIPR の新機能 
1)出願人異表記検索 
2)クロス原語検索 
3)概念検索 
4)類似特許検索 
5)解析機能 
6)検索式表示機能 
7)引用文献・ファミリー表示 
8)抄録・キーワード作成機能 
 
CNIPR のコマンド検索について 
 CNIPR の最も有用な「コマンド検索」

については、従来から可能であった機能

ではあるが、実務上も有用な機能である

のでその概略を紹介しておきたい。 
各国特許庁のデータベースは、商用デ

ータベースと異なり、ほとんどのデータベ

ースでは履歴演算ができない。したがっ

て、検索結果は一度に出力（表示）させ

ることが必要であるが、通常のフィールド

検索だけでは検索機能が限られるため

不充分な出力結果しか得られない。 
 CNIPR では、従来からコマンドを使っ

た複合検索が可能となっており、SDI な

ど複雑な検索式でも可能となっている。

また、検索結果一覧表示状態で、上部

の「查看表达式详细信息」をクリックする

と複雑な検索式も表示してくれるようにな

ったのも便利な新機能である。 

 
 今年度は、昨年、充分検証できなかっ

たクロス言語検索、概念検索、解析機能

の詳細について検討したので報告する。

その他、外国特許が中国特許とシームレ

スに検索できるようになったが、外国特

許の収録状態が不充分であり、大きなメ

リットはないと思われるので割愛した。 
 

検証内容 
(1) 跨语言（クロス言語）検索 

基本的に CNIPR では、中国語で検

索することになっているが、検索画面上

部にある「跨语言检索」（クロス言語検

索）のチェックボックスにチェックを入れる

と、発明の名称、摘要、クレーム、全文検

索のワード検索部分で英語ワードを入力

すると中国語のワードも付加して検索で

きるようになった。この機能は WIPO のク

ロス言語検索と同様の機能である。クロ

ス言語検索によるメリットについて検証し

た。 
 
(2)知能（概念）検索 

いわゆる概念検索が可能となった。発

明の名称や要約、クレームの文言または

ここに使用されている短文、ワードからそ

れぞれ妥当な案件が抽出されるかどうか

確認した。 
 

(3)解析機能 
検索結果一覧表示画面上部右にある

「統計分析」をクリックすると、検索結果が
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50000 件以内（無料版）であれば出願人、

発明者、技術分類などのランキングが、

グラフ形式で表示されることを確認した。 
 

(４)その他の機能 
検索式表示機能、引用文献・ファミリ

ー表示、抄録・キーワード作成機能など

についても確認した。 
 

３.検証結果 
3-1. 跨语言（クロス言語）検索 

発明の名称に「solar cell」と入力して

検索すると、「名称=('solar cell') or 名

称=(太阳能电池 or 太阳电池 or 太阳
能光电池 or 光能电池)」と、solar cell
（solar battery で検索しても同じ中国語

を抽出して検索する）の中国語表記も or
検索してくれるので便利である。しかし、

solar cell（solar battery）の中国語表

記が網羅されて検索される訳ではない

ので注意が必要である。 
例えば、「laminate」については、「叠

片 or 积层 or 层状产品 or 包装的 
or 封装 or 滚动 or 滚压 or 滚制 or 
盒装式 or 迭层」の中国語を抽出する

が、実際の検索では（中国語辞書などか

ら）「积层 or 层积 or 夹层 or 叠层 
or 叠合 or 层压 or 多层 or 层夹板 
or 层板 or 胶合板 or 分层 or 分成
薄片 or 层状」を使うのが一般的であ

る。 

また、二酸化珪素（SiO2）の検索に

「silicon oxide」と検索すると「'silicon 
oxide' or 氧化硅 or 二氧化硅 or 含

硅 or 石英 or 硅质 or 硅石 or 硅土 
or 白炭黑」と中国語が抽出されるが、

「含硅 or 石英 or 硅质 or 硅石 or 
硅土 or 白炭黑」なども広くは二酸化珪

素の中に含まれるが、ほとんどがノイズと

なってしまう。このような場合には、抽出

されたワードの中から必要なもの（使いた

いもの）を選択して検索ワードとして使え

るとよいが、現状では選択機能はない。 
SiO2 など化学記号（化学式）はクロス

言語検索で「二氧化硅」などの中国語を

展開しない 
その他、いくつかのワードについて検

討したが、いずれも的確なワードが抽出

できない。むしろノイズを拾うことが多い

ので、中国語検索ワードの参考程度（予

備検索として）にするとよい。 
結論として、 
①クロス言語検索機能での英語検索

では、該当する中国語が網羅して抽出さ

れる訳ではない。 
②抽出される中国語は、的確でないこ

とも多いので、ワードとして中国語を探す

など予備検索的に使うとよい。 
 

3-2. 知能（概念）検索 
発明の名称のキーとなる短文や要約、

クレーム中の短文あるいは要約、クレー

ムそのままを種文書として検討した。 
 

 
図 3-1 概念検索結果一覧 

  
 相関度を表示してくれるので、その妥

当性をある程度判別できる。また、検索

結果一覧下部に同義語や相関概念とし

て関係するいくつかの中国語も抽出して

くれる。 
 ここに示されるワードが同義語として妥

当かどうかは、クロス言語検索で見たよう
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に疑問な点はあるが、検索式を作成する

上で参考になるワードを抽出してくれると

いう点では参考になる。 
 

 
 図 3-2 同義語、相関概念の抽出 
 

 さらに、要約中、クレーム中の短文など

からの概念検索結果と通常の関連ワード

からの演算結果の詳細比較については

発表時に紹介したい。 
 
3-3. 解析機能 

何といっても 50000 件（無料版）まで

の解析ができる点もすばらしいが、出願

人や技術分野ごとのランキングはもちろ

ん、共願者分析、発明者グループの特

定、当該分野に携わる発明者数、該当

項目ごとの平均特許維持年数まで表示

してくれるところは、商用の解析ソフト並

みの機能である。 
データ表示期間の設定や必要な項目

のみ（IPC ではサブクラス、メイングルー

プ、サブグループなどでも）を表示させた

りできるなど多少の編集も可能である。 
 

 

 
図 3-3 技術分野解析 

 
どの会社がどの分野に力を入れてい

るかなどを読み取ることができるのはもち

ろんであるが、新旧社名やグループ会

社名の名寄せ（社名の統一）などができ

ないのは残念である。 
 

 
 図 3-4 発明者数、平均特許維持年数 
 

 
     図 3-5 共願者解析 
 
 その他の解析機能の詳細についても

報告する。 
 
3-4. その他の新機能 
1)検索式表示機能 
 コマンド検索などで複雑な検索式を使

用した場合には、検索結果一覧画面で

検索式を確認したいときがある。そのよう

なときに検索結果画面上部にある「查看

表达式详细信息」をクリックすると使用し

た検索式を表示してくれる。 
 

 
    図 3-6 検索式表示機能 
 
2) 引用文献・ファミリー表示機能 

書誌･抄録画面で審査経過情報（法

律状態）と共に引用文献やファミリーも表

示するようになった。 
 

3)抄録作成機能 
データベースの抄録が存在するのに

敢えて「抄録作成機能」が準備されてい

上部の「查看表达式详细信息」を押すと検索式を表示 
検索式が複雑なときは便利 
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るので、データベースの抄録とその内容

を比較した。 
その結果、多くは既存の抄録よりも詳

しい抄録となった。また、翻訳の訳質

（Google 翻訳）も既存のものよりきれいな

（内容がより把握できる）ものとなってい

る。 
 

 
 図 3-7 抄録作成機能 
 
4)キーワード作成機能 

主として抄録中からフレーズまたは単

語として関連ワードを抽出してくれるので

検索用ワードに活用できる。 
 
その他、有償契約すれば定期的なウ

ォッチングやその内容の解析、検索結

果のダウンロード、検索式の保存など

の機能が利用できる。 
 

結論 
以上のように、新 CNIPR には多彩な

機能が付加され、日常の中国特許調査

では商用データベースを補完するデー

タベースとして活用することができる。 
特に、出願人異表記検索で得られた

出願人表記は、商用英語データベース

の出願人検索ではカバーできないもの

（多様な英語異表記を網羅しないと抽出

漏れを生じる場合もある）を抽出してくれ

るし、クロス言語検索や概念検索で抽出

してくれる中国語ワードは、検索式の参

考になるので便利である。 
また、失効特許検索で得られた集合

は、英語データベースで得られた集合と

マージすることによって、英語データベ

ース中の失効特許を除くことができるの

で効率的な査読・内容解析が可能となる。 

（尚、失効特許については、データ信頼

性の検証が不十分であり、事案によって

は権利の回復の可能性等もある。 従っ

て、侵害調査等権利の存否については

別途事案毎にＳＩＰＯの審査経過情報の

生死情報の確認、又は専利登記簿副本

での確認が必要である点に留意すべき

である。） 
さらに、商用解析ソフトにも匹敵する解

析機能などは報告書やプレゼン資料とし

ても活用できる。 
 
本報告は、「アジア特許情報研究会」

の２０１１年度の研究内容を総括したもの

である。 
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